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ES UNO, 0 SON CINCO: 


Comedia de gracioso en tres actos y en prosa, imitacion del teatro francés 'por los Sres. Y. y $. 
y L., para representarse en Madrid, el año de 1857. 


PERSONAS. 
Dos EDUARDO. BAUTISTA. 
EL ConDE. EL ALCALDE. 
Don ADOLFoó. RosaLtIA. 
CIPRIANO.: Luisa. 
FRANCISCO. AURORA. 


Seis paisanos armados que no hablan, 


ACTO PRIMERO. 


Sala con dos puertas laterales, y otra en medio; Si= 
llas y mesa... 


ESCENA PRIMERA. 


RosaLta, saliendo por la puerta dela derecha, seguida 
de AURORA. 


Ros. Déjame en paz, muger! Lo he dicho y lo repito: 


no lo quiero! No lo quiero! 
Aur. Soberbio! Se hace usted la valiente conmigo, pero 


cuando el señor conde su'padre, le habla de la llegada ' 


del esposo, y del próximo casamiento, baja usted la 


cabecita, y no dice esta boca es mia. Si tal sucede con : 


el papá, qué será despues cuando se encuentre en la 
presencia de un hombre que no conoce ni de vista? 
La lengua se atará; ese eterno«no quiero,» no hallará 


modo de salir, y acabará cori ser esposa en realidad, 
por haber querido, serlo ahora en imaginacion, obsti- | 


vándose en callar y en devorar en secreto su cariño. 


Ros. Pero, dime, cuándo ha habido ocasion de hablar? | 


Hace diez dias que entró mi padre en mi cuarto, y me 
dijo: «Alégrate, Rosalia, todo está terminado; mi an- 
tiguo y buen amigo el conde Sinforiano del Sol, con- 
desciende en nuestro antiguo pacto, y tú, único relo- 
ño de mi familia, té injertarás en el único vástago de 
la suya.» A tan brusca declaracion me quedo estática, 
y antes de volver de mi sorpresa, él se aleja y no ha- 


blamos mas palabra. Anoche, despues de cenar, cuan-. 


do ya íbamos á acostarnos, me dice : «Rosalia, maña- 
na temprano vístete con esmero, porque en todo el 
dia vendrá tu prometido : buenas noches;» y desapa- 
reció. Vamos á ver, cuándo habia de hablarle? 
AUR. En los dicz dias que han pasado desde la primera á 


la segunda intimacion habia tiempo, no de hablar, si- 
no de decir con la limpieza de la lengua femenina, 
cuanto el abogado mas charlatan pudiera escribir en 
diez semanas. 

Ros. Si no he dicho, he hechó, que vale mucho mas. 

Aur. Hecho! Y qué es lo que ha hecho usted para s0s- 
tener su «no quiero?» 

Ros. No sabes que he escrito al capitan don Eduardo? 
Aur. Pobrecita! Sepa usted que el capitan don Eduardo, 
como su dignísimo asistente Cipriano, se acuerdan de 

nosotras como del gran Turco. 

Ros. Tú lo crees asi, pero yO no. 

Aur. Entonces, por qué no nos han escrito? 

Ros. Puede haberse estraviado la carta; ya sabes .cómo 
andan los correos en España. : 

Aur. Pero dígame usted, alma de Dios; por qué razon 
se fueron y nos dejaron sin noticias suyas y sin saber 
siquiera en qué casa viven? 

Ros. Toma! ellos tendrán sus razones... 

Aur. La razon de los enamorados. Mientras que están 
juntos, aprelones de manos, ojitos en blanco y morirse 
por nosotras; somos ídolos, tesoros y bálsamo ; obliga- 
dos á separarse, lloriquev y desesperación, invocan la 
muerte, hacen protestas, exhalan suspiros capaces de 
mover un molino de viento; pronuncian juramentos de 
eterna fé, y de eterno amor; y despues, qué sacamos en 
limpio? Al calor sucede poco á poco el frio, al frio el 
yelo, al yelo el olvido: el amor se convierte en humo, 
los juramentos en aire, y de nosotras, pobres toñtas, 
se acuerdan solamente para vanagloriarse, ó para reir- 
se de nuestra estúpida credulidad. Esto y no otra cosa 
son los señores hombres; todos están cortados. por la 
misma tigera; todos son infieles! 

Ros. Y si volviese Cipriano enamorado como antes; si 
espusiese justas razones de su alejamiento y su silen- 
cio, qué haria entonces la señora enemiga de los honi- 
bres? ' Ea 

AUR. Si diese razones... si llegase á convencerme, .. se- 
ria muy irracional obstinándome... 

Ros. Y no es irracional condenar sin certeza del delito? 
No es irracional acusar á todos los hombres porque 
uno aparezca infiel? Seamos justas, Aurora mia, y Co- 
nozZcamos, que nosotras somos de la misma pasta, y que 
si pusiésemos en una balanza la constancia masculina 


2 Es uno,.ó 


y la fidelidad femenina, temo mucho que nuestro pla- 
tillo se inclinase por:tener mas peso. >. 
AUR. Por lo que. veo, es usted la abogada de los hom= 
: bres? 
Ros. Soy amante de la verdad, y la digo Ane He 
escrito á una: amiga para que-átodo trance haga en- 
tregar una carta al capitan, y me ha contestado que: 
seré servida; con que hasta ver el fin de mi suerte, 
ni quiero; ni debo contracr otro»compromiso.-* 

AUR, Pero dando de barato que el capitan sea fiel, qué 
es lo que espera usted? No sabe: usted-que “apenas ol- , 
fateó su señor padre el trapicheo amoroso de ustedes, 

salió de Madrid y nos trajo á Carabanchel, separándo-" 

nos de todo trato racional? Olvida usted, que la ha 
destinado al hijo de su amigote, y que quiere á todo 
trance que sea usted su esposa? 

Ros. Si Eduardo me olvida, me es indiferente évalquier 
esposo, pero hasta tanto que mi suerte se decida, e 
me hará mi padre cambiar de resolucion. * 

AoR. Y cómo va usted á componerse? 

Ros. Alargaré el empeño para cobrar tiempo. 

Aur. De qué modo? 

Ros. Con cualquier pretesto... cualquiera: ficcion... : 

Aur. Y es verdad!.. Puede usted... por ejemplo... “y 

1: 


Ros. Que estoy mala. 


Aur. No: una cosa mas fácil de ser creida en nosotras. k 


“Puede usted fingir que se ha vuelto loca. 

Ros. Yo? Tú si que lo estás ahora!.. 

Aur. No loca furiosa; loca por melancolia, por idea fi - 
ja... Me parece que nose necesita tanto... , 

Ros. Como soy Rosalia que tu ¡idea me agrada. Pero'es. 
necesario que me ayudes. 

Aur. Lo duda usted? Pero tenga dsiea cuidado de ha- 
cerlo hasta cierto punto, no sucediesé que de broma 

' se encontrase usted loca de veras. 

Ros. Calla! me parece que oigo la voz de mi padre. 

Aur. (yendo á la puerta del “fondo. ) El mismo; vuelve 
de su acostumbrado paseo. Aninto, señorita! Siéntese 
usted aqui, en esta silla... Los eos espaventados y 
nrirando al suelo... Mas! Mucho mas!.. Qué torpeza! 
Mireme usted á mi, (se coloca ella cómicamente.) Qué 
tal?... 

Ros. Me das miedo! 

AUr. Angelito!.. Vamos, imíteme usted... Bravísimo! 
Palabras entrecortadas... movimientos convulsivos... 
Me recomiendo á usted... Haga honor á la maestra!.. 
El enemigo ltega! Atencion! 


ESCENA 11. 
Eas mismas, el CONDE. 


Con. Buenos dias, señora condesita... Adios, tunantuela 
Aurora... y por lo que noto, Aurora tiebulosa [.. Si 
vierais qué tiempo hace mas hermoso ! Parece que el 
sol'se ha revestido de todas sus galas, sabiendo que 
en tal dia debe llegar otro sol para hacer un dulce 1m- 
gcrto, (acercándose d Rosalia.) Pero, hija de mi.cora- 
zon, me vas á convertir en obelisco! No te dige ano- 

che que te pusieses los trapitos de cristianar?.. 
qué razon has desobedecido al conde, papa, Vamos... 
- Fespóndeme! ' 

Ros. (que durante las anteriores palabras ha tenido la 
gabeza inclinada, la alza ahora lentamente, y se vuel- 
ve con arre estúpido fijando los.ojos en. el conde, ) Bue- 
nos dias. 

Con. Gracias, pero no es eso lo que te digo... Niña, por 
qué me miras con ese aire de encantamento? No oyes? 


¡Rosaliita? Muchacha, no. me mires asi!.., yeesemgolo ]> 


_la:mano por los ojos:) . 


| Aun. (con vos patética.) Ay, señor!.. 


Por |. 


son cinco? 


Ros. (volviéndose. con terror para esconder el rostro, y 

" resguardarse con la, mano izquierda. que tiene. uelta 
“hácia su padre.) Ah!.. Cierra. los, balcones)... El 
poral empieza!.. No oyes 'zumbar el viento que. de 
un momento a-otro arrastrará la casa? * 

Con. No digas tales despropósitos! Sabes que los truenos 
me. asustan. y vienes abora.... Dejemos las burlas, Ro- 
salia; quiero que vayas á vestirte con elegancia, por- 
que de un momento á otro debe. llegar- el condesito 
Adolfodel Sol;. tu futuro esposo. 


“Ros: (alzándose“ton un grito espantoso.) Ah!! 
Gon. (dando 1 salto espantado.) Qué es lo que ha pos 


sado? : 

Ros. (señalando á la derecha.) Ali!.. Ali. 

Con. Pero qué es lo que hay alli? 

Ros. Los asesinos que quieren coserme á puñaladas!... 
¿(cae de muevo! en la silla, escondiendo el rostro entre 
las manos.) * 

Con. Misericordia divindt (volviéndose 4 Aurora.) 
Aurora mia? (Aurora le hace señas de que se acerque 
á ella, y lo ejecuta.) Qué quiere decir. esta novedad? 

Tengo. miedo de 
que la pobrecita se haya vuelto loca!.. 

Con. (santiguándose.) Jesus, Maria y José! 

Aur. Esta mañana entré en su cuarto y la encontré sen= 
lada y como una estátua : la hice mil preguntas inútil- 

mente, á nada me contestaba! Tan pronto se levanta- 
- ba y corria, tan prontu se paraba; una. vez suspira, 
otras veces habla entre dientes... En fin, señor, exa- 
mínela usted, y. usted mismo juzgará. . ; 

Con. Ay, pobre conde Timoteo Bartola!.. Esto. solo me 
faltaba! (Uleva ura silla al lado de su hija, y se.sienta.) 
Hija mia, vuélvete hácia mi... alza los Ojitos, picho- 
Na... mírame, remononísima... Si, falderita mia, si... 
No me conoces, lucero matutino». $9, yO... Lu pa- 
palito... 12: pa y EN 

Ros. Padre!.. EA mio! (se precipita e en sus s Brazos fin- 
giendo: llorar.) 

Cox. Si, Rosaliita, si, soy tu papá que te quiere 'miuttd. 
Pero no llores , porque:yo tembien:voy á llorar y lo 
peor es que ignoro el motivo. Vam0S+». aqui estoy yO 
para complacerte. .. habla sin temor... Qué quieres? 
Te sientes mala ? 


| Ros. Oh! muy mala! Muy mala! 


Con. En dónde? 


"Ros. (llevando una mano al pecho.) Aquil.- 


Con. En el corazoncito? A ver!.. Uy! Si parece, un re- 
doblante!,. Corro en busca del médico... 

Ros. (alzándose horrorizada, y corriendo á esconderse 
detrás de Aurora.) y Sálvame! Escóndeme! Tambien mi. 
padre contra mi! Tambien mi padre quiere asesinar- 
me!! (en voz baja d Aurora.) Va bien asi? 

AUR. (idem.) Soberbio! ed 

Con. (como espantado.), No hay duda olguna;' est mala! 
Desgraciada prosapia Bartolesca! Despues de tantos 
años que sus árboles han dado ramás fecundas de ¡lus- 
tres frutos, va á terminar en un vástago loco! Estoy 
tan aturdido, tan fuera de mi, que empiezo á dudar 
tambien del buen estado de mi cerebro. car es- 
tas palabras, ha ido al. lado de Rosalia. yA 

Aur. Vamos, señorita... : 

Ros. No lo creas... no me encontrarán esos ldbatlo. 

Con. Me llama bárbaro! 

Ros. Sabré ir tan lejos, que no me hallarán esas fieras 
carníboras... Si... me esconderé... y si és preciso... 

A (dirigiéndose Y persiguiendo dá su padre que retrocede 

_. horrorizado.) con, los dientes y con las unas devora-- 

ré... haré pedazos 4.cuantos se opongan á mis “deseos! 

«L(prorumpe de repente « en una o EMARROA carcajada y 


Es umo, Ó son cineo? : 3 


va á sentarse (tranquilamente en la: silla. ) 
Con. Va áser necesario atarla!..- 
Aur. (en toz baja, al conde.) Señor conde?.. 
Cox. (id.) Qué? 


Aur. (id.) Me parece que adivino la causa de esa especie ; 


de mania que ha acometido á la señorita. 
Cox. (íd.) Dila al momento. 


Aur. (id.) Observo que siempre que se la habla del es- | 


poso, se resiente y cae en el delirio; esto lo he nutado 
cuando estamos solas. Será que la noticia que le dió 
usted anoche casi de improviso, habrá herido su fan- 
tasia, y que esta, durante la noche, se ha escarriado? 

Con. Has hablado: como un libro!.. 
- Y besido yo la bestia feroz que ha causado tanta des- 
gracia !.. Pero quién diablos habia de pensar esta es= 
travagancio? Las mugeres rabian y.se impacientan por 
falta de marido, no esceptuándose de mil, movecientas 
noyenta y nueve... y media: pero que una se vuelva 
loca por casarse, es un prodigio contra naturaleza!... 
Y ahora, cómo lo remediaremos? 

Aur. Tómela usted por la buena; dígale usted que no 
trata de obligarla; que no hay prisa; que se quedará 
con usted cuanto tiempo ella quiera... 

Cox. Comprendo. Dos palabras y todo desaparece. (vuel- 
ved sentarse junto d Rosalia.) Por lo demas, Rosalia, 
no hay urgencia alguna, sabes? Anoche dige una ton- 
tuna al anunciarte que el conde Adolfo venia para Ca- 
sarse contigo... Es verdad que viene, si... pero por 
cumplimiento... para hacer una visita... no outra Co- 
sa... Si te gusta, si te entra, como suele decirse, por 
el ojo derecho... entonces veremos... hablaremos... 
pero casarse asi sin mas ni mas... ni por soñacion!.. 
Lo has entendido, cachorrito mio? 

Ros. Ay! Qué aliviada me siento!.. 

Con. Pobrecita! Lo cerco. Habrás tenido mucha pena, 
creyendo que ibas á separarte de mi, no es verdad? 
Ros. La muerte primero! Quiero vivir contigo; siempre 

contigo! 

AUR. E a Rosalia.) Hasta que venga el capitan!.. 

Ros. (id.) Calla!.. Se entiende!.. 

Cox. (Estoy alelado de placer!) Si, i¡úorida mia, vivirás 
conmigo! (Qué amor me tiene esta muchacha!) 


ESCENA JII. 
Dichos y FrANcisco. 


Fran. (desde la puerta.) En este mesmo momento se 
apea el señor conde del Sol. 

Ros. (alzándose asustada para huir.) Ah! 

Con. (deteniéndola.) No es nada, : hija mia... te repito 

que es una visita de cumplimiento... No le separatás 
de mi, te lo aseguro. Anda, lucero, arréglate un po- 
quito mejor para presentarte... asi... COM decoro... en- 
tiendes? Es hijo de mi mayor amigo, y conviene tra- 
tarle con finura, porqúe somos condes, y no debemos 
parecer. borricos. Aurora, acompáñala..(en voz baja.) 
A tu juicio me entrego. Mantenla el cerebro en su ca- 
ja, porque si vuela, adios! El último Bartola concluye 
en la casa de los locos. 

Aur. (en voz baja.) Déjeme usted á á mi: yo.sabré man- 
tenerla tranquila... - 

Con. (Esta criada es un tesoro!.. Si no es por ella, me 
quedo sin hija!) o 

Aur. Vamos, señorita... alégrese usted... Ya ha oido 
usted á su señor padre que no se casará si no quiere... 
Vamos, vamos que no hemos logrado poco... (en a voz 
baja.) Magnífico! 

Ros. Sl voz baja.) Me he portado bien? 

Aur. (id.) Para Dmgit tiene usted unarte, que sor- 
prende. 


Qué talento tienes! 


Ros. (id. con ingenuidad.) Pues mira, no. me ha costado 
-Dingun trabajo... 

AUR: lid. ) Ya lo creo!.. Como que en nosotras las mu 
geres, la ficcion es una cosa muy natural! (entra con 
Rosalia a la derecha.) 

Cox. Cómo la va hablando en mi favor! Cuando. digo 
que es un tesoro esa criada... 

Fran. El señor conde estará echando los bofes por la 
boca! 

Con. Que entre al momento. (Francisco se retira.) 
Será necesario hallar una escusa para dilatar. la boda, 
porque no quiero que corra la yoz de que tengo la hi- 
ja loca... Por fortuna la cabeza de las mugeres anda á 
cuartes como la luna; procuraré coger la de mi hija 
cuando esté en luna llena... Siento pasos.. Será el 
conde... Dios me tenga de su mano! 


ESCENA 1V. 


en trage de caballero, pero de camino. El 
CONDE. 


Cir. Si me permite el señor conde... (habla-muy afec- 
tado.) 

Con. eN usted adelante, señor conde... Venga un abra- 
zo bien apretado... 

Cir. Usted me anonada y pulveriza! 

Con. (observándolo.) (Maravilloso! Un mozo arrogan- 
te!.. Es la imágen de su padre!) Siéntese usted, ca: 
ballerito... Vendrá usted cansado, eh? Tenga usted 
la bondad de sentarse. 

CiP. Me favorece usia... (Diablo! Olvido mi papel)... 

Con. Sin ceremonia, y apeémonos mútuamente el irata- 
miento. (se sientan.) 

Cir. (Ayúdame, desverguenza!) 

Con. En qué se ocupa ahora mi buen amigo el señor 
conde don Sinforiano del Sol? 

Cir. Se ocupa... en lo que se ocupa... siempre... Se le- 
vanta... come... pasea... habla... se acuesta... duer- 
me... en fin... Pues!.. Estamos?., Ah! se me olvida- 
ba!.. Me ha hecho el os especial de «saludar á 
usted! 

Con. Y por qué no ha venido con usted? Me lo ofreció 
en su última carta... 

Cir. Si... pero despues... no ha venido!.. Ya ve usted.. 
el viage es largo... y luego él... Je! je! je!.. 

Gon. Ya!.. Siempre fue muy comodon... 

Cir. Mucho! 

Con. Pero al menos, le habrá dado á usted dos letras 
para mi? 

Cie. Por supuesto... 

Con. Venga, venga... 

Cir. Diré á usted... Habia empezado á escribir , pero 
como usted sabe... aquella cosa que tiene... (Dios 
quiera que tenga algo!) 

Con. Ah! La gota! 

Cir. Cabalito!.. No lo dejaba vivir... 

Con. Pero, hombre, para escribir. no se necesitan los 
pies... 

Cip. Pues qué, no sabe usted que se le ha pasado á las 
manos? 

Con. Gota en las manos? No lo he oido en mi vida!.. 

Cir. Otra invención que debemos á los franceses; esos 
gabachos nos van á trastornar de tal modo... 

Con. Y habiéndosele pasado á las manos, podia ponerse. 
en camino... 

Grp. Ya conoce usted... sus muchos años», 

Con. Muchos? Sesenta lo mas... Lo sé muy bien, por- 
que hemos hecho la guerra de la independencia jun- 
tos... Le ha contado á usted lo: del cañonazo que... 
pum! me lleyó la cabeza... 


CIPRIANO, 


YA Es uno, 6 son cinco? 


+ “Cip. La cabeza? 300 | 

Cox. Del morrion!.. Tambien:sabrá usted que para de- 
“fenderle, de un sablazo parti po la mitad á un dragon 
francés?.. 


Cie. Si señor... me lo ha contado iodo! 


Con. Entences hicimos el juramento de casar á nuestros, 


hijos, silos teníamos de sexo diferente. 

Crr. Se entiende. . 

Con. Usted estará enterado de que este es el motivo de 
su venidas 

C1r: Pues no he de estarlo! (ap:) Ahora lo estoy! 

Con. Qué buena muger era su:madre de usted!.. Y so- 


hre todo; la virtud con que sufria las palizas que le 


daba su marido! +2 


Cir. Oh! mi padre.es muy bruto! Digo, muy impetuoso,” 


y lo peor es que ahora sigue lo mismo. dl 
Con. Está usted loco? Si es viudo hace veinte años! 


Cir. (ap.) Aprieta! Tengo que casarlo otra vez! (alto. ) ; 


Conque es decir, que “usted: ignora lo mjor?" 

Cox. Se ha vuelto á casar? 

Crr. Con una chicuela de trece Aba] (ap.) Gorda, que 
se vea! 

Con. Jesus! Que despropósito de aritmética!.. 
cribirle... 

Cip. No... no haga usted tal... No quiere que se sepa... 

Cox. Y quién es la desesperada?.. 

C1r. Amigo mio, despues se lo contaré todo ;-la historia 
es- larga, y siento un hambre... de saludar á mi dul- 
ce futura.. 

Cox. Voy:á llamarla: al momento. (se: levanta. ) Estará 
aun en trage de casa, porque como no espscáliomes á 
usted tan pronto. CEA 

Cip. Que no se incomode. Puede venir como la: coja! 
La belleza no necesita adornos:.. 

Cox. Bravo ! Es usted de mi opinion: á mi siempre me 
ha gustado lo simple... como yo... Vaya! Corro. por 
Rosalia y vuelvo!.. (ap. saliendo.) La cara; el cuerpo, 
e habla... todo esá su padre!.. 

lo hubiera conocido!.. (entra a la derecha.) 


ESCENA V. 


CIPRIANO, solo, 


Voy á es- 


Cir. Uf! Estaba sobre ascuas! Por servir:á. mi capitan 
y ver á mi Aurorilla, me he metido en buen fregado. 
Pues ahi es nada cuando la señorita reconozca en el 
pretendido marido, al asistente de su amante! Si al me- 
nos hubiera tenido la suerte de no tropezar primero 
con el viejo, y si con... Santa Bárbara! Ya estan 
aqui! Ay, Ciprianillo, que paliza te vas á chupar... 
Qué diablos! Quién: dijo miedo? En-último caso las 
pl me salvarán , como en. otras» ocasiones! Alten- 
cion! 


ESCENA vi. 
Crertaxo, EL CONDE, trayendo de la mano a RosAL1A. 


Con. (en voz baja.) Te digo” que solo quiere saludarte; 
despues de comer se vuelve á a marchar. 

Ros. (id.) De veras se irá? 

Cox. (1d.)'A fé de Bartola, bija mia. (alto; a Cipriano.) 
Señor conde, tengo el honor de presentar á' usted 
mi hija, la condesita de la Bartola! (bajo a ella.) No 
seas tontuela , salúdale! 


Ros. (adelantándose lentamente con los ojos en se suelo. ) 


Caballero. .. A 

Cir. Adorable señorita... 

Ros. (4 su voz alza la vista y reconociendo d Cipriano, 
lanza yn chillido .espantoso.) Ah!!! El! 


Sin decirme quién 


Con. (con indignacion.) Rosalia!” > 

ca (ap.) Pobre de mi! (la hace señas: pl que enita il 
os. (d voces.) Aurora? Aurora? A 

oa (con mas ira.) Señorila hija! 

Cir. (ap.) Pareció la paliza! 

Ros. Aurora? Aurora? 


ESC ENA. VII. 
Dichos, AURORA. 


e 


e 


AUR; Qué nbiovRd : 

Ros. Mira! Mira!.. (Señalando. dá Cipriano que d: hur- 
tadillas se deshace en señas para quervallen.) 

AUR. Pero qué he de mirar?.. (al ver d. Cipriano pro- 
rumpe-en el mismo grito que Rosalia.) Ah!! El! 

Con. Canastos!! Tambien ella! Qué ticne de estraño un 

hombre para asustarse asi? Sepan que este es el señor 

conde Adolfo del Sol ,.el hijo de mi antiguo compa- 
ñero, que viene á hacerme Una visita, y que merece 
mas cordial acogimiento. (bajo á:las dos.) Qué ver- 

guenzal Pareccis criadas en un cortijo! (se dirige d- 

Cipriano.) 

pe (bajo d ran «tirándole un pellizco. ) Cipria- 

nilo! > 

CriP. (id. sin moverse para no. ser observado del Conde,, 
y restregándose el brazo.) Calla! > 0 

Ros. (id., perosin pellizcarle.) Y tu amo? 

Gre. (id. ) Chiton!! 

Con. Compadézcalas usted, señor Conde; mno- pa 
bradas-á ver el mundo, y mucho menes á los-hombres 
con quienes no hán hablado nunca, las Porras son 
unas fieras salvages:.. 

Aur. (ap.) Tú si que eres el salvage! 4 

Crp. Me autoriza usted para estampar un: 'ósculo en su 
linda mano? Espero con él prestarla ánimos. ap) 
Que fino .me sale! 

Cox. Usted es muy dueño +. (por delrás de Cipriano 
las hace señas amenazadoras.) 

E En (adelantándose con afectadisima galanteria. ) Se- 
ñorita, escúseme usted si me atrevo á solicitar el per- 
miso de tener el honor, aunque indigno de él, de im= 
primir un respetuoso óseulo.en vuestra mano alabas- 
trina. (rápidamente, á media voz, mientras la besa 
en la mano.) Estoy aqui, por órden del amo! No me 
venda usted? 

Con. (con complacencia, ap. Se deja obsequiar!.. Le 
mira sonricadose!.. Tendremos el marido que yo 
quiero! 


Cir. (volviéndose al Conde.) Y esta otra joven? (seña- 


lando á Aurora.) 

- Aur. (ap.) Valiente tuno! - 
Con. Es Aurora, la doncella de-mi hija. ea 
Cie. Ah!:. (yendo al lado: de Aurora.) Con que esta 
niña es doncella?.. Nadie lo diria... al verla lan gua- 
pa, y tan: elegante... Feliz el mortal que tenga la 
suerte de poseerla... Me permite usted tambien. que 
la bese?.. A 

Con. A una criada, señor Conde? Saá sd 

Cir. Es otra moda de Francia... ESeS: 

- Con. Si es moda... (a).) El demonio son. esLos rd 

-  chutes! 

Cir. Aurora razagante... (la besa en la mano, y ella le 
- dá con el revés un manoton en los labios. La dice rd- 
pidamente y d media voz.) Necesito hablar á solas á 

la señorita! (se vuelve hácia el Conde.) 

Cox. (ap.) Maravilloso! Ha encantado á. las dos! (alto. ) 
Bravo, señor Conde! bravísimo! (abrazandolo con lo.- 
cura.) Es usted su mismo padre!.. Aquella gracia... 
aquella desenvoltura... (vuelve 4 abrazarlo.) Bravo, 


£ 
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Es uno, ó 


una y mil veces!... (entretanto. las dos mugeres han 
hablado entre sí, y Aurora se ha dirigido al lado 
izquierdo del Conde.) 

Aur. Señor?.. Con licencia de este caballero... 

Con. Usted perdone, señor Conde... Qué quieres?- 

Aur. (en voz baja.) Me parece que la cosa no empieza 
mal! Id a de AR 

Con. (íd.) Empieza divinamente! md 

Aun. (id.) No cree usted que seria bueno... asi... pues!. 
dejarlos solos? Se entiende, bajo mi vigilancia. Pero 
usted les estorba..i los dá cierto empacho... Me en- 
tiende usted? . ' 

Cox. (id.) Abundo en tus juiciosas observacioness.. 

Aur. (íd.) Yo lo digo por su bien de usted, . 

Cox. (id.) Por supuesto!.. Ya se conoce! (ap.) Estoy 
pasmado del talento de esta ehica!.. En mi casa es ni 
mas ni menos que el angel salvador! (d: Cipriano.) Si 
me lo permitiese usted, señor Conde, iria á desempe- 
ñar un negocio urgente;. usted queda en su propia 
casa, y puede mandar sin reserva. Rosalia, acompaña 
á este caballero... Supongo que lo harás gustosa... 

Ros. Ya sabe usted que me agrada todo lo que á usted 
le gusta. E 

Con. (ap:) Qué cambio! Que metamórfosis!.. Ya no-soy 
un obelisco, soy. una pirámide egipcia!.. (sale por el 
medio. Aurora. y Rosalia corren d observar a la 
puerta, y despues de asegurarse que el Conde ha 
partido, vuelven rápidamenle cada una á un lado, de 
Cipriano, al cual interrogan con furia.) 


ESCENA VIII. 
RosAaLIA, ADRORA , CIPRIANO. 


Ros. Qué es lo que hace el capitan?. (volviéndolo. para 
su lado.) 

Aur. Por qué se marchó usted? (id. para el suyo.) 

Ros. Está bueno? Me ama todavia? (igual juego.) 

Aur. Es esta-conducta? (id. 1d.) 

Ros. Por qué no ha venido contigo? (id.) 

Aur. Por qué tanto amor y ahora tanto olvido? (id.) 

Ros. (id.) Habla pronto! 

Aur. (id,) Responde al momento! 

Cup. Pero cómo he de hablar, si me traen ustedes como 
palillo de barquillero? Déjenme respirar. y satisfaré la 
curiosidad de usted; y á, ti, mocita maja, te daré prue- 
bas de que le tengo siempre en las mismas entretelas 
del corazon. Pues señor, en primer lugar, mi capitan 
goza de una salud cabalita, y tiene en el medio del 
pecho una fragua de amor por su Rosalia, ¿estamos? — 
Cipriano, ya ves, bueña pieza, que está bueno á Dios 
gracias, y se derrite de cariño por su Aurorilla,— El 
amo, Dios se lo pague á un lio suyo viejo, que. ha Le- 
nido la buena ocurrencia de morirse sin testar, ha 
quedado heredero de muchísimas riquezas; y su asis- 

- tente, como es natural, ha tocado una propineja muy 
decente. El capitan, antes de entrar en posesion de 
la herencia, ha tenido que echar varios parrafos con 


los abogados, escribanos y demas gente de pluma, y | 


por consecuencia, Cipriano se ha visto en la necesidad 
de correr detrás de toda esa gente, de un modo que 
apenas hemos:tenido tiempo de comer. Y por último, 
recaida la sentencia de posesion en el amo, va á ha- 
cerla efectiva; . y pensando al. mismo : tiempo en su 
amor, comisiona á. su Cipriano para que sea el, men» 
sagero de tantas buenas fortunas, y Cipriano se las 
emboca á las dos hermosísimas flores que le rodean, 
la una á la derecha»y la otra:á la izquierda! Estan us- 
tedes enteradas, azucenas olorosísimas? : 
Ros. Ah! No sabes la alegría que siento!.. 


son cinco? 5 


Cir. Ya me lo presumo. Y tú, arrastraísima, no me di- 
ces nada?.. Es verdad que tú lo dejarás para luego 
cuando estemos... P 

Aur. (tápándole la boca.) Calla, tunanton!.., Pero qué 
diablo de idea, te ha dado para presentarte bajo. el 
nombre del conde Adolfo del Sol? 

Cir. Oye el motivo, Aurora de mis días. El amo me 
dió una carta para la amiga que la señorita tiene en 
Sevilla. Figúrate como me quedaria, al saber por esa 
amiga, que teniamos boda con otro? Qué demonios 
hacemos? dije entre mí;.el capitan puede llegar cuan- 
do. ya esté hecha la boda, y entonces , qué remedio? 
Se me ocurrió de pronto una idea, y manos á la obra. 
Me agencié este trage de caballero; dejé á un lado la 
ropa militar, me informé bien de todo, y para ser 
bien recibido, me he presentado como el conde con- 
denado, á quien Dios condene, amen. 

Aur. Y si entretanto llega el verdadero conde del Sol? 

Grp. Yo me escurriré. como una sanguijuela; pero ente- 
terada la señorita del fuego del amo y de los monises 
que avillela, hará de.modo y manera que la cosa tome 
un cáriz-diferente. 

Ros. Pero por qué no viene? 

Cir. Si no puede tardar, señorita; porque la amiga me 
dijo, que ya le habia enviado la carta de usted, que 
rezaba el próximo bodorrio. 

Aur. Callarse! Alguno sube! (corre 4 la puerta.) Por 
vida del diablo! El amo vuelve! 

Ros. Que desgraciada soy! Tenia tantas cosas que pre- 
guntarle... aja 

Cir, Y yo.tantas que decirte. (4 Aurora:) 

Aur. Métete corriendo en ese cuarto; ahi estaremos en 
mas libertad... 

Ros. Si, si, vamos! 

Aur, De ese modo? Y dejas sola á lá dama? 

Cir. Es verdad !.. Como no estoy todavia acostumbrad o 
á hacer el cabállero... (ofrece la mano d Rosalía, y 
andando con cierta ridiculez exagerada entra con ella 
á la derecha. Aurora les sigue , pero no entra.) 


ESCENA IX. 


Ex CONDE, viendo entrar á Rosalia y.a Cipriano, 
AURORA: 


Cox. Magnífico! Esto vá en popa!.. Oye, chica... 

Aur. Está, señor, tan cambiada, que segun creo se Ca. 
sará antes de medio dia. 

Con. De veras? Cuéntame, cuéntame... 

Aur. Despues; no quiero dejárlos solos, porque ya ve 
usted... el decoro... 

Con.:Si, si tienes razon... (ap.) Cuando digo que es una 
alhaja!.. s 

Aur. Ya verá usted los maravillosos efectos que sabe 
obrar el astro esplendoroso que ha venido á ilumi- 
narnos!.. 

Cox. Bendita sea tu boca! (Aurora entra corriendo « 


la derecha.) 
ESCENA X., 
EL ConDE (solo.) 

Con. Digo! Vaya usted ahora á leer en la cabeza de las 
mugeres!.. Estoy convencidísimo de que la tienen tan 
hueca como una calabaza, y si por casualidad hay den- 
tro alguna cosa, debe ser... aire! 

ESCENA XI. 
Er ConDk, Francisco, por el foro. 
¡Fran. Acaba de llegar un coche con dos caballeros; 
uno joven y otro viejo. 


6 0 tino? ó son éinco? 


Con. Y quiénes son? 
Fran. Han dicho el conde del Sol: 
- Con. Mi querido Sinforiano! Mi compañero, de glorias y 


fatigas! De improviso y hasta sorprendiendo á su hi- 


jo! Que pase , que pase al momento! 


Fran. (desde la puerta.) Pasen usias adelante! (des- ' 


aparece.) 
Con. (saliéndoles al encuentro.) Adelante, Sinforianito, 


adelante! Ven á los brazos de tu anciano amigo!.. 
ESCENA XII. 


Luisa, de hombre, y BAUTISTA, ambos en trage de ca- 


“mino , EL CONDE. 


Lu. (entra de pronto.) Beso á usted la mano. 
Con. (quedando estupefacto. ) Cómo?.. > el señor con- 


de del Sol? ' 
Lu1. Me ha ordenado que ¿dde á usted en'su ; nombre, 


ue le hag 
4 baile: en razon 4 sus años y achaques. Me man- 
da en compañía de mi preceptor. 
Bau. Que tiene la honra de ofrecerse á usted. 
Con. Por mil años. Pero... me €s lícito saber con quién 
tengo la satisfaccion de hablar? 
Lor. No lo adivina usted? Con el hijo del sar conde 


el Sol, con su faturo yerno. 
E Poe por Gee si Sinforiano soto tiene un 


hijo... 
Lui. Que soy YO» para servirle. 


Usted? No puede ser! 
Lo La cathi de dl padre disipará toda duda: 


Con. Una carta! (ap.) De obelisco, y de pirámide que 
era, me transformo en torre de Babel! 

Lur. Vea usted. (le dá una carla. ) 

Con. (con la mayor sorpresa abre la carta. ) No tiene 
duda!.. Es su Jetra!.. (lee.) «Queridisimo Bartola*» - 

Lot. Pues!.. 

CoN. (leyendo.) «Te entregará la presente mi único 
hijo Adolfo..> Traicion!.. Asesinos!! Todo lo com- 
prendo! Todo!.. Bien decia yo que aqui vana algo!.. 

Bau. (bajo, 4 Luisa.) Ay, señora!.. 

Lur. (1d.) Cállate! 

Con. (corre muy a 
cisco? Francisco? Corre! 


Lur. Señor Conde!... 
Con. El señor Conde' tratará 'ahora 'al impostor como 


merece! Francisco! Demonio!! 
ESCENA XIII. 
Dichos , 


lteradá d la puerta del Pa ) Fran- 
vuela! No te pares! 


FRANCISCO. 


FRAN. Señor... 

Con. Pronto! Cierta todas las 'puertas! Cojed fusiles, 
escopetas, trabucos, cuchillos, palos!.. No dejeis huir 
al bribon!.. 

FRAN. Pero quién?.. 

Con. Al conde del Sol, bañote y 

Fran. (abalanzándose á Luisa.) Entrégate, bribami 

Con. No es ese, zopenco!.. El otro! el' falso!.. Corre!.. 
vuela! Qué te detienes?.. (lo echa a. empellones, ) Que 
no se escape!.. (desaparece gritando.) 

Bau. Señora, el peligro es grande... 


Lur. En último caso diré quién soy, y todo concluirá. 


A qué me reduce el amor!.. 

Con. (volviendo muy sofocado.) Señor Conde, 
dispense Sl... 
cerca.) 

Lur. Ah! (sale corriendo por el fondo.) 

Bau. (siguiéndola.) Santa Bárbara!.. 


usted 


a presente Su disgusto por no poder venir ; 


AUR. 


(se. oyen diez «0 doce disparos muy | 
AUR. Ya” rie, ya llora.. 


E Con. Ya calló en mis $ manos! (sale tambien corriendo 


por el fondo.) Atarlo bien! Que no se: escapet..: Qui- 
dado!.. pie si dando muchas: voces. Hna os 


FIN DEL ACTO PRIMERO. 


ACTO SEGUNDO. y 


La misma decoracion. $ eb cad 
ESCENA PRIMERA... 


BAUTISTA, en el centro de la escena ,. AURORA saliendo 
del cuarto de la derecha. pS 


Aur. (ap.) Quién será este viejo? 

Bav. (ap.) Será esta la futura? >. OE 

Aur. (adelantándose.) Servidora de usted... j 

Bau. Mis humildes respetos... 

AUR. Busca usted á- alguno? 

B10. No señora. Estoy bastante cansado, ysi me per- 
mite.. 

AUR» Con toda libertad. 

Bau. Tanto honor... Se Gl 

Aur. Es mi deber. ) IC DS 0 

Bau. Es 4 la señorita Condesa á quien tengo dr honót?.. 

e docena de escalones mas: abajo. ño la don- 
cella 

Bau. Ah!.. Ya! (se sienta con Utd ego bno 

Aur. Caballero... AS 

Bau. Un poe menos alto. Por ahora soy ayo. 2 

Aur. Ah! Ya! (sentándose como él.) Creo que ha ve- 
nido usted.. 

Bau. Con el conde Adolfo del Sol, prometido esposo Se 
su.señora de usted. 

Aur. Sabra usted que otro con el mismo nombre.. 


Ls pone una on 2 


«Bau. Si; un impostor que están buscando en 3 jardin... 


Aun. Y usted no es de los perseguidores? 

Bau. Como. buen viejo, veo las cosas cón mas til l£ 

Aur. (ap.) Por mucho que busquen á mi po ya 
está demasiado lejos... 

Bau. Pero ese supuesto conde, no estaba. con su señora 
de usted? 

Aur. Con ella y conmigo; pero asi que sintió el rumor; 
se puso en salvo; y como nosotras creiamos que le lle= 
vaba la curiosidad, lo dejamos'ir... Y diga usted, ha- 
ce mucho que sirve en la casa del señor” Com 

Bau. Unos treinta años. 

Av. Supongo que querrá usted mucho á á “su educando? 

Bau. Como'á un hijo. 

Aur. Y que deseará usted verlo feliz? 

Bau. Como á mi mismo. 

Pues si todo eso es cierto, motos esté matri- 
monio. y po BIE 

Bau. Por qué? S l Pp, 


. Aur. No debia hablar, pero el corazon no pisa we en 


calma formarse un lazo que ha de ser causa de innu- 
merables disgustos. 
Bau. Me asusta usted! Por amor del Hate eSpdndAR.. 
AUR. Me dá ústed palabra de no comprométerme? Y 


Bau. Se lo júro por mi honor. 


AUR. (con aire: misterioso.) Sepa usted que mi ¡Pobre 
señorita... de algun tiempo á esta parte... Me dan 
unas ganas de Horar cuando pienso'en esto!.. 

Bav. Por caridad, acabe astel : 37 HEM 
AUR. Su cerebro... A 
Bau. Oiga! 00H 
Una vez habla, Otras citado. 
ce... Le aseguro á usted que es una” verdadera Com: 
pasion. 


¿Es,uno, ó son cineo? 7 


AU. Senclusarmos; su señorita de usted. .... 
AUR. 
se ha vuelto loca. 
Bau. Y 68, ese ;Lodó el Mal. ; try od 00 
AUR. Le parece á usted poco? Tener la muger, loca!.., 
Bau. Ay, hija mia! Son tantos los que la. tienen: loca y. 
roen el hueso... Lo mismo hará el condesito. . 
Aun. Pero la locura puede crecer, pasar á fur0r+.. ..: 
Bau, En tal caso, se la, mete en el hospital de locos. - 
"AUR. Y con semejante defecto permitirá usted... 
Bau. Que mi señorito se case,con ella como está: conye-: 
nido. Bagatela tan insignificante no ha de impedir el 
matrimonio. 


Aur. (ap. alzándose.) Maldito viejo! (alto.) Yo he ha-! 


-_ blado creyendo hacer bien;... la 
Bau. Y yo'le doy á usted. las mas espresivas. gracias; ' 
pero le aseguro que la locura de su señorita es: una' 
fortuna para mi alumno. na Ep] 
pj Siendo asi, no digo mas. Encargo á usted que no. 
Iga... ; O! 
Bau. Ha hablado usted con úna tapia. e 
Aur. (ap.) Ya me las pagaras: Oh! cuando á.estos hom-: 


¿bres les da por easarse, son capaces de dar su mano! 


Ñ 


_ ¿1 uña gata rabiosa. (entra á la derecha.) ....... y 


+ ESCENA Il. 
Baurista , despues LuIsa. 


e ' . 4 
Bau. Esta confianza... Esta locura... Tadudablemente: 
hay aqui algo oculto... y : ; 
Lor. Bautista? ; 
“Bau. Señora? : 0% bn 
Lor. Calla! No te se escape esa palabra, y me descu- 
bran antes de tiempo. 
Bau. Pero no está usted segura de que don Adolfo, el. 
. verdadero conde, no puede llegar antes de una hora? 
Lut. Si, y por eso me vuelvo loca pensando quién será! 
ese otro que se ha apropiado su título. 
Bau. Han dado con él? e es 
Lor. Todas las pesquisas han sido inútiles. 
Bau. Y el viejo? : ; 5 
Lur. Revuelve todo el pueblo para hacerlo prender. 
Bau. He hecho un descubrimiento que espero servirá: 
mucho á los designios de usted: la doncella me acaba' 
de confiar con todo secreto, que su señorita está loca.. 
Lut. Dios mio! Ale 
Bau. Yo no lo erco, ; 
Lor. Pues qué supones? ' 
Bau. Alguna intriga amorosa. Soy viejo, y conozco las 
 marrullerias. has? i 
Lur. Pronto lo aclararemos. A, mi me basta cón tener: 
“una entrevista con la joven, antes que llegue Adolfo. 
Bau. Y despues. E : 
Lur. Si logro de nuevo poner obstáculos ú este matri- 
monio, no dudo que el padre de Adolfo se doblegue, 
“y dé su consentimiento á la realizacion de mis deseos. 


ESCENA III. 
El Conbk, dichos. 


¡ 


Hu Ls 


Con. Uf! Estoy muerto de calor y de cansancio! Bribo+=: 
- hazo! (sentándose, y echándose aire.) Venir á dar gato 
“por liebre á todo un conde de la Bartola? No tengas 
miedo, bergante; no te escapas de un presidio para Lo- 
“da tu vida! Po ' 
Lor. Encontró usted por fin?. . 
Con. Ya estáá buen recaudo. 
Lux. Y quién es? 
“Con. Nolo sé. 


esgraciadamente. para ella y para todos nosotros, ' ¡ere 
0 ¡|¿Lur. Ah! ha preso usted al caballo? 


A 
Ñ 


Lur. No ba querido hablar? ln E Bi 
Con. Cómo quiere usted que hable un caballo? 


Con. Si señor, el caballo en que ha 


venido. Pero estoy 
tan contento como si hubiese echado el guante al peri- 
lan, porque naturalmente él ha de volver mas tarde 
para tomar:su jamelgo, y súbito el alcalde con la fuer- 
, Za armada. le prenden, lo atan bien, lo meten en chi- 
rona, se instruye el sumario, él confiesa el asesinato 
que intentaba perpetrar, se dicta la sentencia, se aplis 
Ca, y... requieseant in paco! 

Lur. Luego usted cree que tenia la intencion?.. 

Con. Y con qué otro fin quiere usted que se haya intro- 
ducido? Bien puedo dar gracias á la fortuna de su lle- 
gada-de usted, al NDA, 

Lur. Espero que ninguna duda respecto á mi... 

Cox. Respecto á usted!... Pues, no basta verle para do- 

- nocer que es el retrato de su padre? La cara, el cuer- 
po, el babla!.. Sin decirme quién és, lo hubiera cono- 
cido! Y sobretodo, y tas que nada, no está “aqui 
la carta? A propósito, hágame usted el favor dé dár- 
mela. KMY 

Lux. Se la entregué á usted ya, » 

Con. Si?.. Ah! es verdad!.. (buscándola en los bolsillos, 
y sacándola al fin.) Aqui está. He aqui un testimonio 
irrefragable, . que no permite poner en duda la auten- 
ticidad' de usted. Desde la primera línea se conoce. 
(lee.) «Te entregará la presente mi único hijo Adol- 
fo...» Sabe usted que aquel saltamontes, para escusar- 
se de no tener carta, ha dicho que su padre de usted 
no pudo escribir porque tenia gota en las manos? 

Lur. Mentira de á foliol Mi ayo puede dar testimonio... 

Con. Yo no necesito el testimonio de nadie. El dador de 
la carta debe ser el hijo, porque asi está escrito; no 

“tiene vuelta de hoja; es asi, que usted la ha traido, 
luego usted es el hijo, aunque no quisiera serlo; este 
es un argumento que lo vé un ciego. (lee.) «Segun lo 
que hemos convenido, lo casarás con tu única hija, y 
de este modo nuestras dos familias vendián á ser una 
sola, la cual se perpetuará en nuestros nietos, viznié- 
tos, lataranietos, etc. etc,—A propósito, es verdad 
que su padre de usted se ha casado con tina polluela de 
trece años? : 

Lur. Qué atrocidad! 

Bau. Con sus años y sus achaques... 


¿| Con. No debia bastarme esto solo para conocer su impos- 


tura? Vamos, en lo estúpido no me conozco!.. Yo que 
tengo una penetración, y un conocimiento, especial- 
mente de las personas... Vaya! vaya!.. lee.) «Terue- 
go que termines pronto el enlace, porque no debo 
ocultarte que el muchacho está perdidamente enamo- 
rado de cierta Luisa Anduaga, vecina rivestra, y con 
la que á todo trance, quiero evitar que se una, re- 
suelto como lo estoy á mantener contigo mi promesa.» 
Ola, señorito! Tenemos tambien su quebraderillo de 
cabeza?.. Je! je! je!.. 2 K 

Lur. Qué quiere usted?.. Disimule... 

Con. Ca! cosas de chicos... lo sé muy bien! Eso lo han 
hecho los padres, lo hacen los hijos, y lo harán los 
nietos... está: en la naturaleza!.: ¿Nizme asombro, ni 
debe usted avergonzarse por ello. En cuanto vea usted 
á mi hija, estoy seguro de que la tal Luisita se hor- 
rará de su memoria. (llamando. ) Aurora? Aurora? Le 
tocaá usted en suerte un angelito en toda la estension 
de la palabra. Es verdad que el año pasado. tuvo un 
pasatiempo con cierto militar, que no Conozco, pero 
que dicen es un calaverón, y pobre, sobre todo; ; mas 
yo con esta esperiencia y tacto que me distinguen, me 
sali pian, pianino de Madrid, me avecindé en-este sitio, 


8 Es uno, ó son eineo? 


y como que el que quita la ocasion quita el peligro, y: 
ojos que no ven, corazones que no sienten, aquella 
tonteria se disipó, y á la kora presente el único pesar. 
que aflige á mi tortolita, es la idea de alejarse de mi. 
Por lo demás, puedo jurarle á usted que está lan 1no- 
cente como un corderito de dos dias, y cuando yo lo 
digo, firma el rey, porque, gracias á' Dios, tengo un 
ojo y un tacto, y una penetracion... Pero esa Aurora, 
Aurora? Aurora?..] 


ESCENA IV. 
Dichos, .AURORA. 


Aur: Ha llamado usted, señor? A 

Con. Mire usted qué salida!.. Que venga la señorita. 

Aur. Disimule usted, pero está tan melancólica... 

Cox. Aqui está quien la volverá alegre. > 

Aur. El marido, eb? AENA 

Con. Si. (en voz baja.) Qué te parece? 

Aun. (con desprecio, id.) Hum!.. 

Con. (+d.) Qué quiere decir ese mohin? ; 

Aur. (íd.) Pero no vé usted que tiene aire de tiple? 

Con. (id.) De tiple, y tiene una voz.como un becerro... 
Anda, anda y llama á mi hija. > 

Aur. Obedezco. (Me parece que al novio marica lo ha- 


cemos huir antes de anochecido; en buenas manos ha 


- Caido el pobrete. (entra por donde salió.) 


ESCENA Y. 
* Dichos, menos AURORA. 


Con. Si le parece á usted, se efectuará la boda .en esta 
semana, y ya que su señor padre no ha venido, iré yo 
en persona á abrazarlo y á darle la feliz nueva del 
efectuado enlace, 

Lur. Como usted guste. 


Bau. (bajo d Luisa.) Señorita, esto se. pone cada vez 


peor. ; 
Lur. (id.) Dios nos ayudará. 


Con. La casa Bartola y la casa del Sol! Bellísimo inger- E 


to! Nos nacerán-una coleccion de soles á la Bartola!... 


Qué gusto!.. 
¿ESCENA VI. 
- E ROosAaLIA, AURORA, dichos. 
Con: Rosalia, aqui. tienes el verdadero, real y lejítimo 


conde Adolfo del Sol, cuya autenticidad yo te garan- : 


tizo. Animo, hija mia, disipa esa niebla que te dá un 
aire novicio, y recobra la bilaridad que conviene á un 
huesped tán amable. Vamos, siéntate aqui; usted, se- 


ñor conde, á su lado; digala usted cuatro carantoñas. - 
Yo voy á apresurar la comida, porque con las carreras ' 


que he dado, seme ha despertado el apetito!,. Qué 
diablos! Desenvoltura! Alegria! Valor!.. Oh! qué ju- 


ventud mas ñoña! Hacen bien poco honor ásuspadres. 


(sale por la izquierda.) - 
[ESCENA VII. 
RosaLIa,, Luisa,  ADRORA, BAUTISTA. 
Lur. (Tengo un miedo!..) 
Ros. (Tengo un temblor!) 
Lur. (Si se apiadará de mi?) 


Ros. (Si será tímido?) (momenio de silencio.) 
Aur. (Pues señor, la conversacion no deja de ser diver- 


tida... Si dura un poco, vamos á hacer un cuarteto de 


durmientes, qué ya!) 
Lur. Condesa... 


Aur. (Gracias á Dios que reventó!) 


Lux. (arrojándose de improviso á“¡los pies de Rosalia. 
Aqui me tiene usted á sus pies... Compadézcase usted 
dem! a E do iia 

Ros. Yo?.. Alcese usted por favor, caballero... 

Lur. “No me llame usted caballero... de dde 


Ros. Puescómo.... 


Lor. Somos del mismo sexo...” ab 
Ros. (usustada.) Del mismo?.. A 
Aun. (á Rosalia.) Señorita, eso me tenia usted callado? 


| Ros. Pero qué misterio?... eee 
-Lur. No hay otro, sito que soy muger, por mi des- 
gracia. e a ec 
Aur, Calla! 


Ros. Usted?.. opio y AE 

AUr. (ap., remedando al Conde.) De tiple, y tiene una 
voz como un becerro!.. No nos dé Dios mal becerro!.. 
El si que... es ios 

Ros. Espliquese Usted. 1:00 E A 

Lux. Me ofrece usted protejer? PS 

Ros. En lo que de mi dependa... 

Lux. Usted lo puede todo. ; 

Aur. (Aqui empieza lo curioso.) A 

Lor. Señorita, el conde Adolfo es obligado por su padre 
a casarse con usted, pero si él la dá á usted la mano, 
no podrá hacer lo: mismo con el corazon, porque hace 
tres años quelo tiene consagrado á otra muger, 


Ros. Está usted cierta? 

Lor, En cuanto una muger puede estarlo de un hombre. 
Inútiles han sido los ruegos para el anciano. conde, 
pero si usted tiene la generosidad de renunciar á 
Adolfo, é interesarse por dos pobres amantes, el se- 
vero padre se creerá relevado de su compromiso, y 
ningun obstáculo se opondrá á la ventura. dela que 
con este objeto ha venido á morir de dolor á los pies 
de usted. tds 

Ros. Con que... 

AUR. Magnífico! : Al aid a 

Lur. Yo soy, si señóra, yo soyla desolada:Lúisa Anduaga. 
Si ha amado usted alguna vez, podrá figurarse. qué 
rayo me heriría al anuncio fatal de semejante:enlace. 
Adolfo me ofreció venir á ver áwsted y descubrirla 
su corazon ; pero esto no me tranquilizaba, y por eso 
ideé el proyecto que he llevado á cabo. Tres dias hace 
que fue Adolfo a despedirse de mi, diciendome que 
venia á verá ustedes á la mañana Siguiente; con as- 
tucia le sustrage la carta de su padre, que debia darle 
á conocer, y en compañia de este antiguo criado sali 
de la casa paterna, y aqui me tiene usted implorando 
de mi rival la vida ó la muerte. e 

AUR. Viva la señorita Luisa, y cuantas tienen como ella 
corazón, genio y valentia! Y luego dicen los hom- 
bres!.. En dónde. hay una muger resuelta, que se 

: echen atrás todos esos deslenguados!:. Ea, señorita, 
no la, tenga usted mas tiempo penando. Digala usted 

- que no nos importa un bledo de su Adolfo; que he- 
mos dado el corazon, y la mano, á un cierto capitan, 
muy regraciosísimo; que su padre de usted por la mis- 
ma razon que el otro viejo, se empeña en el odiado 
matrimonio, y que si antes estábamos resueltas á no 
casarnos aunque se empeñase el moro Muza, ahora lo 
Jlevaremos á cabo, aunque salga el sol y todos los soles 
marqueses y condes por los tejados de Antequera! Va- 
mos, dígaselo usted... GA oa AO 

Ros. Qué la he de decir, si ya tú te lo bas charlado 


Ed Ps 1 F 


« todo? dl 
Lur. Será posible tanta felicidad!.. 
Aur. Vaya si lo es! pas e EMI 
Lur. De modo que su amante de usted es sin duda el 
que se ha presentado antes que yo? 


eS E 


Es uno, óÓ 


Aun, Usted: perdone. Aquel es cosa de este cura; el po- 
brecito, siendo asistente de nuestro capitan, para po- 
der entrar.aqui, se ha fingido su conde de usted. - 

- Bau. De modo, que aquello de la locura... 

Aur. Tan mentira como las que usted mismo ha sosle- 
nido, y todo por culpa de ese picaruelo amor que sabe 
mas que todos los filósofos antiguos y modernos. 

Lu1r. Nuestra causa escomun. N 

Ros. Honré mouos con una mútua amistad, y en prueba 

de ella, abracémonos... (se abrazan.) 

Aun. Y nosotros, abuelo? 

Bau. Con mucho gusto!..: 

Aun: Lo creo! (se abrazan tambien; ap.) Anda, y cómo 

-aprieta!.. Se habrá acordado de los tiempos pasados!.. 


ESCENA VIII. 
Dichos, el CONDE. * 


Con. Piramidal! Supino! El Sol con sus ardientes rayos 
ha disipado las nubes que oscurecian el cerebro filial! 
Bravo, amigo!.. Abora si que le reconozco como el 
verdadero hijo de mi amigo!.. Y bravo, tu tambien, 
tórtola mia!.. Con que es decir que todo se ha desva- 
necido? 

Ros. Es tan bueno, padre mio... 

Lor. Es tan cariñosa... 

Con. Callarse, callarse, que me vais á hacer llorar de 
satisfaccion... Señor preceptor, Aurorilla, qué dicen 
ustedes á esto? No parece que han nacido el uno para 
el =otro?.. Qué lindos pimpollos van á salir de esta 
union!.. 

Aur. (Jesus, qué barbaridad!) 

Con. Porque habeis de saber, chiquitos, que yo quiero 

- muchos, muchisimos nietos ; cuando. menos dos todos 

los años... Ea, ea, vamos á comer ... despues paseare- 
mos, y esta noche, señor conde, dormirá usted en mi 
alcoba. : : 

Lor. (Ay!) ' 

Aun: (Qué mas quisieras lú...) 

Con. Vaya, Rosalia, cógete del brazo de tu futuro, y 
hazle los honores de la casa. 

Ros. Con mucho gusto. 

Lur. Es usted adorable! (se besan.) 

Con. Niños, niños, eso no se hace delante de los papás. 

«+ (ILo mismo que yo cuando era chico; en viendo un 
buen palmito, se me ponian los ojos de un modo...) 
(Rosalia se coge del brazo de Luisa.) Acompáñelos 
usted, señor ayo. 

Bau. (Ay, Dios mio, cómo acabará este enredo? (en- 
tran ce la puerta derecha Rosalia, Luisa y Bau- 
lista. 


ESCENA 1X. 
EL CONDE, AURORA. 


Con. Bravísimo! Ni á pedir de boca! Qué nietos mas 
monos voy á tener el año que viene por este tiempo! 
Aur. (con mucha malicia.) Diga usted, señor, está us- 
ted verdaderamente seguro, de que es ese el conde 
Adolfo del Sol? 
Con. Pues no he de estarlo? 
Aur. Seguro? Seguro? 
Con. Terepito que si. 
Aur. No sea que... 
Con. A qué viene esa duda? 
AUR. Ya sabe usted el proberbio: el perro escaldado.... 
Con. Te digo que esta vez estoy seguro, y no hay mas 
que hablar.;. Aunque no hubiera hablado, lo habria 
conocido, cuanto mas que la carta... 


Con. Por supuesto hz 


son cinco? n, 9 


Aur. Cuando usted lo dice, que tiene; esa penetracion y 
ese ojo... 


Aur. Vea'usted siempre lo.mismo, y esté seguro de no 
ser engañado. (entra á la derecha.) 


ESCENA X. 
EL ConpxÉ, solo. 


Oh! Es muy difícil engañarme á mi, cuando estoy aler- 
ta!.. Pero no puedo echar de la cabeza la idea de esa 
hija mia!.. Es una chica original. Llora, se desespera, 
Casi se vuelve loca, y luego se apega al primero que 
viene! Ay, mugeres, mugeres!,. Todas sois un labe- 
rinto! Un.caos de embrollos y contradicciones! Un 
mar tandleno de golfos y bajos, que el piloto mas va- 
“«Jjente no sabe navegar, y se pierde el timon cuando 
menos se piensa... Mas dejemos de navegar, y vamos 
á tener el honor de comer con el verdadero conde del 
Sol... (se dirige al fondo.) . 


ESCENA XI. 
Dicho, Francisco. 


Faan. (aparece en el fondo riéndose.) Señor, señor... Si 
no puedo hablar de risa... Ja! ja! ja! 0 

Con. Pero qué diablos... 

Fran. Acaba de llegar ahora mismo... Ja! ja! la! 

Con. Revienta de una vez! 

Fran. Otro conde del Sol. 

Con. Bruto! Será de la Luna y no del Sol!.. Guántos 
quieres que haya? 

Fran. Yo le digo á usted que ha llegado otro señor que 
dice que se llama el Conde del Sol. 

Cox. No puede ser, animal! Habrás entendido como de 
costumbre ... 


ESCENA XII. 
Dichos, Dun EDUARDO. 


Ebu. (por el fondo.) Supougo que el criado no habrá 
sabido anunciarme, y como no me gusta esperar... 
Beso á usted la mano!.. Tú, genízaro, ya no le nece- 
sito... lárgale de aqui... . 

Fran. Pero... 

Ev. (echándole fuera de un punlapic.) Te digo que te 
largues... > 

Fran. (huyendo.) Perdone usted el modo de señalar!... 
(huye, y desaparece por el fondo.) 


ESCENA XIII. 
EL ConDE, Dun EpuaArDo. 


Con. (encolerizado.) Caballero, tiene usted la bondad de 
decirme... 

Epu. Nole dice á usted nada el corazon? 

Con. Ni una palabra! 

Epo. Pues el mio.... si viera usted el mio!.. Traiga usted 
la mano!.. 

Con. Quiere usted decirme quién es? (cada vez mas tn- 
comodado.) 

Epu. (con entusiasmo cómico, recorriendo la escena.) 
Al fin me encuentro en la mitad de mi deseo! En el 
hogar donde tantas y tan multiplicadas venturas me 
esperan! Salve, mansion benéfica !.. Salve, mansion 
hospitalaria!.. 

Con. (Vaya!.. se ha escapado. de Zaragoza!..) (alto. 
Caballerito? 

Epu. Si viera usted lo que he corrido para llegar aqui? 


10 
Permita usted que le dé un' abrazo, querido suegro!.. 
Con, (Aprieta!) Cómo suegro? Venga el pasaporte! 
Epu. Gon que niega usted sus brazos al hijo de su ve= 
tusto amigo el conde Sinforiano del Soles Y 5, | 
Con. (soltando una estrepitosa carcajada.) Ja! ja! ja!... 
Con que usted es Adolfo... Ja! ja! ja! ja! ja! ! 
Epu, Qué... lo pone usted en duda?.. Cuidado con mi 
genio, que sOy CapaZ»..::. : 


Con. (Uy, qué ojos!..) No, e M8... 
oe no he visto.munca al hijo de: mi amigo!.. 


Habráse. visto un impostor: mas osado !.. Gasi Lengo 
== =miedo!) 2 160 


Epu. Veo que mi padre me ha engañado al decirme, que 


solamente bastaria para que me saliesen al 


mi tiombre qUe e só 
'alegria y la:franca cordialidad! Sepa'us- 


encuentro la 

“ted, señor mi » | 

es stes el padre de mi fulura, «ya le hubiera enviado 

"tas muelas á dar un paseo porel Manzanares! -: 

Cox. (Pero señor; pS 

Epu. Pero estoy perdiendo el Le ni: 
E'n dónde está Rosalia? (d voces.) Rosalia? Rosalia?... 

Con- Hombre, no grite usted, que yo la llamaré! 

Epu: Al momento!; :+=+: 

Con. Desearia que antes m 
de su señor padre. *: 


e diese usted algunas noticias 


Epu. Por qué no? Sigue bien, aunque ¿cada «día EnaÑico: 


fermo. : dd 
Con. Traerá usted alguna cartita suya para: mi... 


Epu. Mela queria dar, pero al fin me vió venir... -: 

Con. (Yo si que te veo venir!) 080 qLAN 

Epu. Me «vió venir sin: dármelo, porque dijo que-era 
inútil... EA 150 

Con. Si, ya! 0 

Ebu. Con que Rosalia... labia o 

Con. Al momento. (Cada vez tengo mas miedo!..) Eran+ 
cisco? Francisco? (va al fondo llamando. )*- | 

Eu. (Me he adelantado una hora, y me basta para ha- 
“hlar á Rosalia y hacer átodos felices!..) 


ESCENA XIV. 
Dichos, Francisco por el fondo. 
Fran. Señor!.. : 
Con. A la señorita que tenga la bondad de salir un mo- 
mento; no la digas quién la espera, para no quitarla 
el placer de la sorpresa. (bajo.) Dila la verdad, para 


que venga prevenida contra este tuno! 
Fran. (íd.) Entiendo! (parte por la derecha.) 


ESCENA XV. 
Don EbvarDo, EL Conpe. 


Con. Me parece que ahora no se quejará usted... 


Epu. Dispénseme usted si me he dejado arrebatar por 


este genio violento... (Y Rosalia que no está preve- 
nida?..) hd A 

Con. (Empiezo á dudar... El genio, y la voz y hasta el 
cuerpo son la imágen de Sinforiano...) e 


ESCENA X VJ. 
Dichos, Francisco, RosaLta y Aurora, por. la derecha. 
Fran. La señorita! 


Ros, (sale de prisa, y dice dirigiéndose á su padre con 
indignacion.) Con que otro nuevo impostor... (vea 


don Eduardo, lanza un chillido espantoso, y cae des- 


maya en los brazos de su padre.) Ah! (ap., desma- 
yándose.) Mi Eduardo!! 
Aur. (sale en este moménto, y lanza otro chillido; echa 


no... Usted perdone... pe- 


io, que si no respetase. esas ganas, y que: 


de darse mayor desverguenza?..): 
iendo el tiempo'con «una MUMias...: 


ES UñO; Ó SOM ciñmeo? 
2 docorrer* por el fondo, y tropieza'en Francisco: de- 


: jándole caer.) Oh! El capitan!!: (sale por el fondo.) 
Epu. (Me perdi!) (entra desatentado' poo 


Cox. Franeiseo?.. (habla llevando G.remolque 4: 


salia.) Echa la Nave á ese cuarto, y avisa al'alcalde, y 


¿4 la guarnición... 


Frax. (corriendo como: ciego de- un lado para: otro.) 
Voy, señor, voy!.. A a dl 
«Con. Niña, levántate!s. Anda, Francisco, andal.i 00% 

(Francisco tropieza en el Conde, que ¿asi cae al sue- 

lo, pero logra echar la llave rápidamente al cuartode la 

izquierda, y sale como un rayo. por el fondo. El:Conde, 


FS 


vulsion, recorre la escena gritando.) 0 0400 
A mi me matan! A mi me asesinan!.. Acaban con= 
migo!.. HTA RDA : 

FIN DEL ACTO SEGUNDO. 


ACTO: TERCERO. > 


.con Rosalia; que da muestras de tener. una terrible con- 


La:misma decoracion. E IM 
ESCENA PRIMERA... 0 


EL CoNDE solo; se siente abrir con llave la puerta dere- 

cha, y el Conde seasoma con "mucha precaución, 0b- 

serva, escucha, y convencido de que no hay nadie, sale 
2 Aa la escena. E 


Pero seírores, ha visto nadie una cosa mas estraordi- 
naria? Quién “es ese otro conde del Sol? Porqué se 
desmayó mi hija al verlo?., Cómo se esplica el silencio 
obstinado de Rosalia respecto al particular, y lo tran» 
quila y serena que:ahora está, habiendo comido como 
“si nada hubiese pasado? Preguntoá Aurora, y me di- 
ce que ella se asustó porque vió desmayada 4 su Se-. 
ñorila; interrogo ¿la señorita, y me sale cón que se la 
figuró que el tal incógnito tenia una pistola en la 
mano para matarme; me dirijo al que hasta ahora :es 
el verdadero conde del Sol, y confirma con mucha 
tranquilidad uno y otro aserto... Digan lo que quieran, 
aqui hay algo, y voy. á descubrirlo, empezando por 
demostrar que el conde de la Bartola ha guerreado; 
es un valiente, y no se asusta... (tiembla espantado.) 
- Ay! Me: parece que oigo rumor... Mejor será asegu= 
rarme primero, y verlo que está haciendo ese demo- 
nto... No: puede haberse escapado, porque la puerta 
“está cerrada, y el balcon está á cincuenta varas” del 
suelo... (de puntillas recorre la escena, y va a mirar 
-=por “el ojo de'la cerradura de la 'puerla' izquierda.) 
Está tendido en un confidente y:.. Dios me perdone! 
Está durmiendo!.. Bien dicen que el crimen dá tran= 
quilidad cuando no la quita. Duerme, duerme, bribo- 
nazo, que ya verás quién soy yo!.. (se dirige al fon- 
do.) En dónde diablos andará ese Francisco?.. (llama 
á medía voz.) Francisco? Francisco?.. (queda en el 
fondo esperando, y con la'espalda vuelta á la es- 
cena.) : AROS 


¿ESCENA 1L.. 


Dicho, en el fondo; RosaLia, Lursa y AURORA , por la 
: derecha. 


Aun. (se asoma con precaucion. Toda esta escena se re- 
presentará «d media voz.) Vengan ustedes... (salen 
Rosalia y Luisa.) $4 

Ros. Nos va 4 Ver. 

Lor. Valor! . SAS, 

Aur. No tenga usted miedo! Eso se queda para los 
hombres!.. ; 


Es.uno;.ó son. cineo? 


Ros. (va de puntillas, y mira por: el ojo de la:cerradura ' 
de la puerta izquierda.) Qué infamia! Tiene ban 
: lidad: para dormir!..: e deta | 

Aur. Toma! qué: tiene: $e «ver la: a tranquilidad con el ; 
sueño? :: añob or 10 Y 20d 

Lur. Si pudiéramos hablarle?.. 

Aur. Llamaremos con cuidado... (las: tres se: agrupan: á 
la puerta.) 

Con. a Jimi Y dice com voz sepa fuerte. ) Pues. se: 
ñor.. pu 

Las TRES. Ab! (al Ptc el grito se escapan: á todo 
correr por la puerta derecha, cerrándola, Pie 10m 4 


_ ESCENA UL. 
“EL CONDE, 7 


a Y 


y 


Ola! ola, ola! Con que ya vienen con la curiosidad pe 
cándome las vueltas?.. Cuando digo que aqui hay algo, 
y que es. necesario cuanto antes castigar á ese... Pero y | 
si es el verdadero conde, y el OLrO, es decir, el que 
vino despues del primeros, Porque: bien considerado, 
este tercero: en la voz, en la.cara y en el pda es la 
imágen de Sinforiano.... Pozo 


ESCENA IV. 
EL Conpr, FnaNcisco. 2 


Fran. Lentrando por el fondo, yd grandes Por Se- 
ñor, señor!, , 

Con. Calla, avestrua!. na ves que está durmiendosa. 

Fran. Cómo he de verlo si.. 

Con. Calla y habla! 

Fran. Que calle y hable? Por dónde?.. 

Con. Quiero decir que hables de modo que no te se viga. 
(Francisco habla de modo que nada sele oye; el Condé 
le dá un pescozon.) Ve estás burlando de mi? : 

Frax. (rascándose la cabeza.) Pues no: dice usted que 
bable de modo que no se: me' oiga?,. 

Con. He querido decirte, bolonio, que hables. de modo 
que note se oiga en ese cuarto! 

Fran. Y si ha querido usted decirlo, por moje no er ha 
dicho?.. 

Con. Vamos, despáchate. ' 

Fran. Ha de saber usted, q á la puerta de casa sa hay un 
coche de camino, 

Con. Y qué? 

Fran. Llamaron, yo abri, y un Adi d que bajó, me 
ha preguntado por usted. 

Con. Y Le ha dicho su nombre? 

FRAN. Si señor, me-ha dicho que es... (se rebtra) y dice 
con miedo.) el conde del Sol!.. 

Con. Canastos! Esto ya pasa de castaño oscuro! Estás 
tú de acuerdo con los otros, para hacerme renegar del 
Sol, y de la luna, y de todas las estrellas? (dice esto 
furioso persiguiendo á Francisco que huye.) 

Fran. Pero señor, yo qué culpa tengo? El lo ba dicho, 
y yo relato lo que me dicen. 

Cox. Gon que es decir que mi casa se ha convertido en 
pasadizo de todos los bribones? Esto es que como se 
ha esparcido la noticia de que caso á: mi hija con buena 
dote, los caballeros de industria, sin ponerse de 
acuerdo, han ideado fingirse el esposo, sorprenderme, 
introducirse en Casa, y “asesinarme si no sacan lo que 
quieren! Afortunadamente se halla aqui el verdadero e 
conde para desbaratar esas cábalas. S), pero cuál eS. | 
porque yo mismo... 

Fran. Qué hago? 

Con. Cómo es su talante? 

Fran. Por delante no es malejo. 


Con. Notenga usted tanta prisa.. 


et1 


Con. Viene solo? 
Fran. Sólido: viene,.porque:el. postillon que le desacom= 
pañaba, se fué asina. que lo despidió... +; ; 55 
Gon. Hazle; entrar. sin .que sospeche nada ; tráelo por la 
sala, y asi que lo dejes aqui, corre.á avisar denuevo 
al alcalde: ,;..: il 10d 4 
Fran. Volando! (sale corriendo por el fondo. ). 


nico sist Ta “EL Coxoz ol 


Lin 
PDA 


TO 3 


“Quién se lo hubiera imaginado nunca? Debiá venir uno 
solamente, y se me han descolgado:cuatro! A pesar de 
¿la carta; me: siguen los:eserúpulos de que el «otro; es 
decir, el segundo no sea el verdadero conde. Lo mejor 
será correrá, casa de mi amigo, y cuando:él me diga: 
«dale ásese:tu- hija,» -entonees:la diré... Oigo pasos]/.. 
Ya, se agerca el. otro trápala.:. Si lo que sucede en 
“el mundo, no sucede en Alngynan iris 5 


Moa ESCENA VÍ 
1 Un o* Ex ConDE;" Don ADOLFO: 


AnoL..Me permile elseñor conde que Lenga el honor: de 

«LAributarle mis obsequiosos respetos? 

Con. Muy señor mio, .. (Vaya! áreste lunante le dá por 

lo fino!) 

AboL, (Con qué frialdad me recibe!) El criado... 

Con. Quisiera usted hacerme el favor de hablar bajo? 
ADoL. Hay alguno malo? 

Con. No señor, es un caballero del mismísimo rango de 
- usted, que está durmiendo. > p08 


-ÁDOL. Me hagó un deber en no perturbarlo. 


Con: (Lo dicho! Un ladron-caballero!) 
Apot. Supongo que el eriado le habrá 4 
quién soy? 


usted dicho 


Con. Me' ha dicho... que dice usted que es el conde 


'Adolfo.. 

ADOL. Hijo' único desu antiguo amigo el conde Sinfo- 
riano del Sol, en cuyo nombre le» saludo nueva- 
mente. 

Con. Ya he recibido sus salutaciones. 

AboL. Lo creo; se eseriben ustedes: tan á menudo... Mi 
padre siempre me está hablando de usted, y casi to- 
- dos los: dias me refiere las aventuras que sucedieron 
á ustedes cuando eran militares, y sobre.todo, aquella 
en que tuvo usted la suerte de salvarle la vida... 

Con. (Este bribon está mejor informado que los otros!) 

Apot. A esta gratitud debo el, honor de ser el escojido 
_.pára yerno de usted. Deseo, pues, saludar á á su seño= 
rita hija, y si ella quiere favorecerme.. 

. Nole ha dado á usted 
su señor padre dos letritas para mi? 

ApoL. Si señor... se me'olvidaba.... (saca y busca en su 
cartera.) 

Con. (A: que tambien es falsificador el muy pillastro- 
"nazo?) 

ADOo£. (Diablo! Pues no está en: la cartera. 
apresuradamente en sus bolsillos.) 

Cox: (Te veo! Finge buscarla, y despues me dirá que la 
ha perdido! ..) 

Apoz. (ap.) Es particular... 
tera.) Yo la puse aqui. 
Con. (con sonrisa.) Conque la cartita?.. 

AbpoL. Por vida del diablo!.. 

Con. Se habrá perdido , eh? 


+) (busca 


(vuelve 4 mirar en la car- 


* 


¿:AvoL: Por. fuerza... 


Gon. Yá me lo habia figurado. 
ADoL. Aseguro á usted que la tenia. 


12 


Con. Lo creo. 

ADoL. Y no sé cómo ha podido... Yo no la he pis Y 
Si estaba aqui entre estos papeles... 

Con. Tal vez sin pensarlo'se habrá usted servido de 
ella para fumar... 

Apot Le digo á usted que no. 
sacado la cartera. : 

Con. Entonces se habrá volado como un espíritu. 

Apot. Me desagrada mucho este contratiempo. Supon- 
go que por ello no formará usted de mi mala opinion, 
ni me creerá un impostor? 

Con. Calle usted, hombre!... 
nocer lo que es usted. 


Si basta mirarle para co- 


ÁDoL. Si quiere-usted enviaré: al ento á mi cod 


un propio... * 
Con. Qué disparate! Acómodaremos las cosas sin eso. 
AbpoL. Le aseguro á usted que estoy tan mortificado,.. 
Con. Ya se conoce... pobrecito! Ensanche usted el co- 

razon, hijo mio; me. parece que esta palabra, eh?.. 


Vaya!. . voy á llamar á mi Rosalia... Perdone si le 
dejo solo. 

ApoL. Solo dice usted? Y. el placer de verla, no me 
acompaña? 


Con. Viva la finura!.. 


cumplimientos! (alto.) Pronto, pronto vuelvo!.. (sale 
Dn el foro con cierto recelo.) 


ESCENA vil. 
Don Apotro, solo. 


ADoL. No sé como he podido perder.esa dichosa carta... 
Estoy seguro de que se la di á leer á Luisa; pero tam- 
bien lo estoy, de que la volvió á guardar en. la cartera 
que me devolvió, que me la puse en el bolsillo de 
este gaban, y que desde ayer no la he sacado para 
nada.— Ay! que recuerdo! Cómo estará la pobre Lui- 
sa, ella que es tan tímida y tan irresoluta!.. Confia en 
mí, angel del cielo, que yo. haré de modo que no se 
lleve á cabo el temerario empeño de mi Padre; yo 
diré á Rosalia la verdad... Y si desoye mis razones, y 
si se apasiona de mi, como otras muchas?.. Qué hor- 
ror!.. Entonces tú, desventurada Luisa... El pensar- 
lo solamente me anonada de tal modo, que pierdo la 
razon, y la vista, y creo que voy á morir de dolor!.. 
(se sienta junto á la mesa con la cabeza entre las 


manos.) 
ESCENA VIII. 


Don ADOLFO, sentado, Don Epuarpo, en el dintel de la 
puerta izquierda, con el aire de un hombre medio dor- 
mido. 


Ebo, Como soy Eduardo, que me he quedado dormido! 
Ya se vé, con la sorpresa me entré ahi, y. esperando 
F el fin del enredo... 
habrá dicho Rosalia?/Cómo es que me han dejado 
í ahi?... Ahora lo que falta es, que durante este tiem- 
po haya venido el conde don Adolfo, que por él, ó 
por el miedo de Rosalia, se haya descubierto mi fic- 
cion, y á estas horas me esten preparando... (escu- 


chando. ) Nada se oye! Iré á informarme de los criar 
dos, y trataré de hablar á Rosalia, Ó cuando menos á: 


Aurora... Ese diablo de Cipriano que no «sé qué ha 

sido de él!!. (dice esto andando hacia el fondo: ve d 

don Adolfo, y. se detiene.) Calla! Un hombre!.. Parece 

que está durmiendo... Si será el marido?.. Vamos 

fuera, á descubrir terreno.. 

pasa por delante de don Adolfo, este se levanta lan= 
- zando un gran suspiro.) 


En todo el camino he. 


(ap.) No he visto un pillastron | 
mas fino! Estoy seguro de que va á presidio haciendo | 


no hay mas, me dormí! Pero qué: 


(en el momento en que. 


Es uno, ó son einco? 


ApoL. Ab! (vé d don Eduardo y se sorprende.) (ap. ) 
Un hombre!... *(saludándole: ) Caballero... 

Ebo. Siga usted durmiendo, por mí nose incomode us- 
- ted. Siento mucho haberle interrumpido... 

ADOL. No señor, no dormia. Estaba meditando... 

Epu. Es usted de casa? : | 

AboL. Soy un forastero que viene á tratar cierto asunto 
con don Timoteo... 

Eu. (ap.) Entonces no es el conde don Adolfo. AO 

Apo. Usted será sin duda el que dormia... 

Epu. Me ha visto?.. 

AnoL, Me lo ha dicho el conde... 

Epv. Qué conde? De 

ApoL. D. Timoteo. * did 

Ep. Ah! (ap.) Cá! no po Si lo fuera, todo estaria ya 
“descubierto. * 

Apo. Tiene usted relaciones de poros con don Ti- 
moteo?.. 

Epu. Actualmente no mart pero me prometo: -muy 
pronto... 

Ábors Bajo qué titulo, si no soy indiscreto? 

Epu. No se lo ha dicho á usted el señor Bartolo?” 

ApoL. No. 

Epu. Soy su presunto yerno? 08 

AboL. Yerno? Tiene dos hijas? k 

Epu. Una sola. : 

ApoL. Luego se casa usted... 

Epu. Con la linda Rosalia. 

ApoL. Usted? Pues no estaba prometida to conde e 
fo del Sol? 

Epv. Si señor. 

AnoL. Pues entonees?.. 

Epu. Ahi verá usted... 

ApoL. Se vá á casar con dos á la vez? 

Eu. No «señor. dd 

AnoL. Pues entonces? 

Epvu. Ahi verá usted... 

AboL. Es decir, que usted se casa, Y el conde del Sol 
se queda burlado? 

Epu. Si señor, y no señor.. 

ÁDOL. Entonces, cómo se esplica?.. 

EDv. Ahi verá usted!! 

ADoL. Tiene usted la bondad de hablarme sin rodeos? 
El conde del Sol:es.. 

Epu. (saludandole. ) Quien tiene el honor de invitarle á 
su boda. 

ADOL. (riendo: con estrépito.) Ja! ja! ja! Con que usted 
es el jóven Adolfo?.. : 


Epu. Sírvase usted no permitirsé bromas... 


AnoL. (con seriedad.) Pues Si hemos de hablar Formal 
mente, le diré á usted, señor mio... que miente! 


“Epu. Un mentís á mi?.. Juro á brios!.. 


Jo Un mentís, porque yo soy el conde Adolfo del 
Sol. 


.Epu. (ap.) Tiró el diablo de la manta!.. (alto. Pinto 


que es preciso, me arrancaré la máscara. Sepa usted 
que soy el capitan dan Eduardo Martinez, que no 
hallando medio de entrar en esta casa, he tomado el 
nombre de usted; sé que he: hecho mal, y le daré la 
satisfaccion que guste; pero como adoro á Rosalia y 
soy correspondido , estoy resuelto á disputársela áus- 
ted hasta morir, que este es el único medio de que 
uno de los dos pueda casarse. : 

Apo£. Señor capitan, n3 solo no me ha ofendido usted 
tomando mi: nombre, sino que le suplico le conserve, 
y que convenza al padre de Rosalia para quecase á 
ustedes sin detencion, 

Epu. Con que usted renuncia? 

ADoL. No crea usted es virtud; yo amo á una joven de 


Es uno, ó son cinmeo?: 13 


quien depende toda mi felicidad. Una imperiosa or= 
den de mi padre me obliga á pisar esta casa;' pero 
vengo resuelto á declararlo: todo á Rosalia, con /la es- 
peranza de obtener piedad de su corazon.: go) 

Ebu. Qué felicidad! Pero cómo nos gobernamos ahora? 
Supongo que se habrá usted anunciado, :como yo lo 
he hecho, bajo el verdadero nombre de usted? 

AboL. Ahora comprendo la: frialdad con que el viejo 
me ha acogido. Nada: usted continua llevando mi 
nombre; diremos que somos amigos, y que yo me he 
anunciado como Adolfo,'por broma solamente. 

Enu. El caso es que el viejo no está dispuesto á creer- 
me, porque no le he traido carta de sn padre de usted. 

AboL. Yo traia una, y no sé como la he perdido. Una 
idea! Yo he propuesto al wiejo espedir un propio, y 
suspender la boda hasta la vuelta de este; usted in- 
sistirá en este propósito, yo escribo la:carta, la anan- 
damos ; mi padre responderá al momento, usted vue- 
la á los brazos de Rosalia, yo á mi vez á los de. mi 
adoradísima "Luisa. 

Epu. Bravísimo! Pero tratemos de ver á Rosalia ó 4 su 
doncella, para prevenir-cualquier equivocacion. 

Apo. Pues manos á la obra. (se dirigen al fondo.) 

Ebu. Demonio! El conde vuelve con fuerza armada! 

ApoL: Será bueno que en vez de boda, «nos encontre- 
mos con la cárcel. 


ESCENA IX. 


Dichos, EL Cone, EL ALCALDE, seis paisanos ar- 
mados. 


e 


Con. (en la puerta.) Hola! Se ha despertado el primer 
bribon, y conversa con el segundo? 


ALc. Señal evidentísima de que se «conocen y están de 


acuerdo. (se adelantan.) 

Epu. Señor Conde, qué novedad es esta? 

Cox. Ahora lo sabrán ustedes. Señor Alcalde, tome us- 
ted las debidas precauciones. ' 

ALc. (dá los paisanos.) Muchachos, en nombre del rey 
separarlos. 3 

Ebo. Qué está usted diciendo? 

AboL. Calle usted, compañero, y gocemos de esta come- 
dia. Usted quédese ahi y yo paso á este lado. 

Ac. Poned en el medio aquella mesa. (los paisanos lo 
hacen.) Mas en el centro!.. Mas!.. Ahi!.. Ahora dos 
sillones, y si no los hay, dos sillas. Bien! Cuatro de 
vosotros á la puerta, y los dos restantes á mi lado, vi- 
gilando á los delincuentes. Al hombro ; arm!.. Pre- 
senten... Brutos!.. Presenten es lo mismo que des- 


cansen!.. Asi!.. Ojo alerta, y al primer movimiento... ' 


fuego!.. 

Con. (d media voz.) Señor Alcalde? * 

ALc. Qué ccurre? 

Cox. Con esos cañones mohosos no podrán hacer fuego! 

ALc. No sea usted ignorante. 

Cox. Ay, Dios mio!.. Mire usted! 

ALc. Qué he de mirar? 

Con. Aquel paisano de la derecha en vez de piedra tie- 
ne un cortezon de queso. 


Ac. No importa; todos traen su caja de fósforos para : 


el caso de hacer fuego. (alto.) Sentémonos! (despues 


de sentado, saca un enorme cartapacio y de el un gran 


tintero de cuerno con pluma ridícula.) 

Epu. Cuándo se termina este sainete? 

ALc. Silencio y respeto! No interrumpa usted el curso 
de la justicia. Señor Conde, á cuál debemos procesar 
primero? 

Con. Al de la izquierda, que es el mas furioso y des- 
vergonzado. 


Ac. Q 
Con. Escriba usted, un desconocido tunanton.. 


¿ALc, (4 don Eduardo.) Quién «es usted? 
¿Epvu. El conde Adolfo del 


Con. Mentira! ; 
Ebu. Digo la verdad. 
ué es lo que pongo? 


Epuv. Si estampa usted tal injuria le aplasto la cabeza! 

ALc. Tenga usted. la bondad de escribir, señor Conde; 
yo no quiero compromisos. 

Cox. Aqui no hay compromiso! Es un impostor, y si 
desea usted la, prneba, interrogue usted al otro y le 
o:rá decir que es el conde del Sol. ; 

ADoL. Se equivoca usted; solamente soy un amigo del 
conde Adolfo, aqui presente, y futuro yerno de usted. 

Cox. No confundamos! Usted ha venido diciendo... 

ADOL. Señor alcalde, oiga usted el hecho. Por pasar 
el tiempo, convinimos este amigo y yo, en que me 
Presentaria aqui bajo su nombre.; este caballero, sin 
comprender la razon, ha tomado la burla de un modo 

_ Serio, y ha tenido per conveniente:incomodarlo á us- 
ted. Tode se hubiera ya aclarado, .sin+la desgraciada 
«combinacion de Ja pérdida que ha tenido el señor 
conde Adolfo de la carta de su padre; pero yo creo 

- Que puede remediarse todo, .con despachar un propio 
á Madrid, y hasta la vuelta nos .conformamos.á que- 
dar detenidos en donde usted ordene. Pero no olvide 
usted que somos dos caballeros, y que sige nos falta 
en lo mas mínimo, sabremos hacer que pidan á usted 
una cuenta severisima. 

ALc.:(á4 media voz.) Señor conde, tengo miedo de que 
me comprometa usted. 

Con. Todo lu tomo sobre mí. 

ALc. Y si me propinan una paliza? 

Con. Eso irá sobre usted. 

ALc. Pues no me acomoda el negocio! 


ESCENA X. 
Dichos, Francisco. 


Fran. Señor amo: señor amo! 
Con. Tenemos otro conde del Sol? 
Fran. Asina.es!.. 

Con, (yendo tras el furioso.) Te/has propuesto burlarte? 
Frax. (huyendo, y á voces.) Toma !..Pues si es el. pri- 
mero de antes, que lo han prendido ahora mesmo! 
Con. El primero? Que lo entren aqui en seguida. 

Fran. Estaba por... 3 
Con. (tras el.) Aguarda un momento... 
Fran. Vuelvo!... (sale corriendo por el fondo.) 


ESCENA XI. 
Dichos, menos Francisco. 


Epu. (Pues esta es peor!) 

AboL. (Por momentos empeeramos...) 

Ac. Pero, señores, cuántos son los condes del Sol? 

Con. El demonio lo sabe. A mi me han salido ya una 
porcion. 

Ebu, Ese otro es un impostor. S 

AboL. Ahora comprendo las sospechas del señor Barto- 
la; algun aventurero ha tomado el nombre de usted, 
ROS con qué fin. Que venga y quedará confun- 

ido! 

Con. (Dios mio, si será este el verdadero, porque el 
habla , el cuerpo, y... Malo es que yo dude, porque 
con un ojo tan certero...) 


4 
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Dichos, C1BRIANO Y rpg Li os) Con. (estupefacto.) Señon' Alcalde! 


var 
90490 


, 

na 
EEN 

is 


Fran. Presente! > ¡agoos supool ss buy 103 4 Jj Ata. (id Señoricondelocios va 9H 
Epu. Qué: veo? Tú aqui en bdrioadl 00M Go Y «nosotros,.qué: hacemos? 0 e 

Cir. Ha llegado tisted ya? ¡ALc. Dir testimonio; 4 Oros DINO, des 1.31 : 
Con: Complot ! Caso premeditado! Qué: 1os aten bien y | Con. Pero- señores,! quién: me esplica?. y súa A 


'Epu. Yo; en dos palabras. Este que parece Rombo es 
-:Muger,; y se: lama Luisa. Anduaga, Ja, cual «va á:ca- 
sarse conesté caballero, .. que :es el «verdadero conde 

¡ Adolfo del Sol; :este-es.un criado. de la señorita Luisa: 

| ¿quela ha acompañado-pora salvar su decoro;:este.otro, 

| sor asistente Cipriano; Bomba, novio. de la: doncella dé 

¿sw hija de usted, Y ya el: eau ¿Eduardo Verena 

- "esposo: predilectos. rl iródcoben, yet Duo gana 

Ros. De mi corazoniis 07- ¿o0Jicoquia al 

¡ Epu. Para do cual. pedimos á, usted: el consentimiento 


á. la cárcel! : 
Ebvu. Esto'es demasiado!. ¿(30 jo furtoso' al: Conde: 
Con. (huyendo.) Favor, señor alcalde!... sa DR 
Ac. (id.) Soldados. fuego! "> *" UN 
Env./ (cogiendo una silla: y Desgratiado del que se mué- 

va! Respeto en usted el carácter de suegro”, que de 

vitro modo... (d' Cipriano. ) Y veo cai pur, e 

has osado. tomar: nii nombre? 3 
Cir. No lo crea usted; yo no. e 
Con. Si señor, "ha venido “esta: mañana diciendo; que 


sera elicondé Adolfo del: Sol... ¿ Gon. «De-opongo! Me opongolizo0! to Pra 
Grp. Tiene usted: razon; pero yo: lo; dijo A ls | Enu. Un tio que ha muerto, me e ba dejado. ¿na gran he 
Ebu. Miserable!: “Te: mando para que: prevengas E Y ismizticail. 


l Con. En fin, si ustedes 50, quieren, y el verdadero: ey 


suegro demi Hegada le! sees? Y dei el ¿nOm- E 
Vas Y Pa Hi, de renuncia da:mano; de michija.». y mi rato paa 


bre: áttaiseñorti 0 020 


Ciro Perdóneme usted, pero 04 8181 A A ee lo arTeglasccOs sra 1 mot 208 
Eu. Yo soy.:el conde del: Sol yo solo; y no sutro! que Com: Buenok: bien!.. (Pues. señor, primera vez quer me 
otro se: apodere: de mitítulo?' 0 * ¿ equivoco!) 979 6l 09 UE 


¡ Aun, (bajo al Conde.) Señor, si se casa con el que Us» 
ted decia, qué buenos nietos...” 

E Cox Yale, al diablo!.., e fe SAR todos, Que, ya es 

¿  hora!. EA PON Y 

pos. a Público) eos 

« Señorés; por: convidado ts pim 

la reunion, se;puede: dany 190000 
¿ yoel:quenoquiera. can obios > hs ¿dd 
- déme « en. cambio... una: pelada. 01905 


Epu. (Otro conde!. E be e ES , “148 "FIN A ' 10.) 103% , 2aS 


Con. Esta desverguenza'es' ya intolerable! e Epabiligo, 
lama á mi hijas y que venga: con! vue el señor: pos 
del sol. v9 

Fean. (ap. saliendo ' por la: derecha, ) Hoy vi gano: pa 
correr! 
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Dichos, menos FRANCISCO: 
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go Sinforiano; él me ha traido la carta' de 'su padre, 
que asi lo declara; él se casará “con mi hija, él me $: 
dará lindos nielecitos, y ustedes irán á presidio” por 
sa" impostura. Aqui llega! Venga usted , señor conde, 


Con. Aquel es el verdadero, el legitimo hijo de mi ami= 
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